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Резюме: В доклада се анализират значенията на лексемата счупен, 

представени в академичните описания и в съвременните ѝ употреби в 

българския език. Проблематизира се интерпретацията ѝ в други културни 

среди. Аргументира се номинацията ѝ за дума на годината.  
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Въведение 

Поводът за доклада дойде от една задача, която възложих наскоро 

на студентите – да напишат есе по зададена тема: Без грижа думата е 

течаща вода, свързана с дисциплината „Езикова култура“. Условието 

бе да представят есето си в ръкопис, без помощта на текстообработващи 

програми. В общи линии се установи, че за студентите ръкописът е 

трудно занимание, а краснописът почти липсва. В част от текстовете 

акцентът от темата беше изместен към проблема за опазването на 

водите и горите, в друга част се предлагаха трафаретни описменени 

размисли, подхождащи за приятелски разговор на кафе. Или, с други 

думи, носители на българския език – млади хора, студенти – не 

показваха нито задълбоченост, нито разбиране или вникване в 

проблематиката на книжовния ни език. Замислих се: не бих определила 

този случай като безобиден. По-скоро е многопластов и разкрива 

свързаността между писане, разбиране и знание. Може ли да се търси 

свързаност на мисълта, представяне на собствени разсъждения или 

придобиване на знание, след като усилието – да се напише текст на 

ръка, е почти непосилно занимание? 

За тазгодишната среща в Деня на будителите избрах да насоча 

вниманието си към думата счупен, защото, струва ми се, че ако има 

конкурс за дума на годината, тя заслужава номиниране. Тук ще се 

опитам да обоснова виждането си.  

Езиков анализ 

Думата счупен се асоциира със счупено сърце като емотикон (а 

може и със заглавието на песента на Стенли). Счупен означава резултат 

от въздействие: ‘нещо е направено на късове’, ‘нещо е натрошено’, 

‘нещо е повредено’1: накъсан, натрошен, повреден. Най-често 
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свързваме счупеното с предмет, вещ (телефон, прозорец) или с телесна 

повреда (крайник, зъб, глава). Сиреч означава факт, че ‘нещо с цялост е 

удребнено или с нарушена цялост’. 

Наред с преките значения се развива и богата фразеология2 с 

участието най-често на глаголите счупвам и строшавам в две 

тематични групи според обекта, към когото е насочено въздействието. 

Когато въздействието е спрямо някого, то е негативно по характер и 

целѝ нарушаване или разрушаване на нормалното състояние или на 

нормалния строеж на нещо, например:  

 в смисъл на ‘убивам, погубвам, унищожавам’, ‘наказвам

жестоко (най-често като закана)’, срв.: счупвам/счупя

(строшавам) вратà, главата,

 в смисъл на ‘набивам, смазвам от бой’, срв.: счупвам/счупя

(строшавам) кокалите,

 в смисъл на ‘развалям доброто настроение на някого, правя на

някого да му стане неприятно’, срв.: счупвам/счупя

(строшавам) му кефа (хатъра)3.

Обобщено, в преките и фразеологичните значения се означава 

физическа или психическа увреда, включително и на нечие здраве. 

В тази подгрупа са се развили и две допълнителни значения, 

ценностно ориентирани нюанси във и според представите на 

говорещия. Първото е в смисъл на ‘накарвам някого да престане да бъде 

горделив, сломявам нечие високомерие’, срв.: счупвам/счупя 

(строшавам) му фасона, а второто – ‘правя някого покòрен, смирен’, 

срв.: счупвам/счупя (строшавам) му рогата.  

Фразеологизмите с отрицание при глагола означават израз на 

съгласие, несъпротива, съобразяване, зачитане на нечия воля, желание 

и пр., в смисъл на ‘винаги изпълнявам желанието, волята на някого, 

никога не се отказвам да изпълня това, което е заповядано’, срв.: не 

скършвам (не прекършвам, не счупя, не правя, не троша) думата на две 

някому, ‘зачитам волята, желанието на някого, не отказвам да направя 

онова, което той иска’, срв. не чупя хатъра на някого. 

Въздействието, което е свързано с нарушаването на целостта, може 

да бъде насочено спрямо себе си, и тогава се обособяват други две 

подгрупи. В първата подгрупа се следват смислите, сходни на 

посочените по-горе в първата група, например:  

 в смисъл на ‘погубвам се сам, изпащам си жестоко’,

‘претърпявам злополука, поражение, несполука, за което сам

съм виновен’, срв.: счупвам/счупя (строшавам) си вратà,

главата,

 в смисъл на ‘развалям доброто си настроение, става ми

неприятно от нещо’, срв.: счупвам/счупя (строшавам) си кефа.
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Втората подгрупа е интересна с това, че смисълът, който 

фразеологичните конструкции носят, е ценностно градивен, свързан с 

избор – отказ от нещо (на говорещия субект), например:  

 в смисъл на ‘покаял съм се, зарекъл съм се да не правя вече

грехове’, срв.: строшило/счупило ми се е сърцето, което, както

се вижда, е съвсем различно от емотикона и интерпретацията

за емоционално разбитото сърце,

 в смисъл на ‘избягвам от някъде, където съм задължен или

заставен на бъда’, срв.: счупя/строша кириша – този пример е

по-скоро за академична пълнота, но е рядко употребяван,

 в смисъл на ‘превъзмогвам в себе си омраза, вражда, лоши

намерения и се отказвам да извърша нещо лошо или скланям за

помирение’, срв.: счупя (строша, прекършвам и др. синоними)

на дявола краката (опашката).

Тук фразеологизмите с отрицание при глагола означават форма на 

съзнателен избор в смисъл на ‘правя, което искам, което съм наумил, 

което съм казал’, срв.: не скършвам (прекършвам, чупя, правя, троша) 

думата си на две, не си чупя хатъра. Значенията се асоциират с 

твърдост, последователност, заявявани от говорещото лице. 

С маркер за книжовност в академичния речник са посочени 

изразите счупвам (строшавам) веригите ‘освобождавам се от робство’, 

счупвам рекорд (норми) ‘надминавам установено постижение в някоя 

област’, чийто смисъл, обобщено, е ‘излизам от/извън обичайното, 

променям’.  

Описанието на счупен разкрива асиметрия: по-малко основни и 

преки значения спрямо повече фразеологични изрази, а също и известна 

амбивалентност по линията на оценката като положително и 

отрицателно въздействие и резултат. Нарушаването на целостта на 

нещо или някого, обикновено свързвано с начупване, разкъсване, 

натрошване, раздробяване, носи идеята за деструктивно изменение. 

Промяната обаче може в личностен план да се отнася и до отказ от нещо 

(навици, действия и пр.), което бива оценявано положително.  

Съвременни употреби 

Обичайното характеризиране счупен за вещ (предмет) се пренесе 

преди няколко години, вероятно около 2018 г., върху съществителни с 

по-абстрактни значения, малко или повече отнасящи се до 

обществената организация, обществените отношения и представи: 

пазар, град, консенсус, държава… Тези съществителни също носят 

предметност, но това е предметност по-различна от пряката 

предметност на счупеното гърне, срв.: жилищният пазар е счупен4, 

счупена държава и счупена държавност5, много е вероятно до 
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догодина държавата да е счупена6, държавата е счупена7, 

цялостният процес в държавата е бил счупен8, може да бъде счупен 

този консенсус9… Примерите са основно от изказвания на публични 

личности10, които приписват „обиходна“ предметност, обиходна 

вещественост към форма на човешка организация, тоест на държавата 

(дефиниции за тази дума няма да давам, може да се направи бърза 

справка в Уикипедия11) и на идеята за държавност. Това са също и 

послания оценки към българското общество и към българската 

общност, информиращи в случая за накъсаност, повреденост, 

натрошеност на връзки, зависимости, отношения и т.н. в държавата и 

държавността. Като допълнение, в езика ни е налице и един друг израз, 

който е пропуснат от академичното описание: счупеното настрана. Но 

е неестествено да се отстраним от държавата си, да се „дръпнем 

встрани“. 

В лингвистичните разработки се отбелязва и фактът, че с избора си 

на думи говорещият разкрива част от собствения си светоглед. Ето 

няколко идеи в тази насока. Може да се допусне, че в изказванията на 

политиците е заложено честно отношение към аудиторията. Така се 

разбира, че вероятно тези политици артикулират нелицеприятна истина 

и може би са обективни в оценката си, като отбелязват фактическо 

състояние (на държавата и държавността). Вършителят на действието, 

ако не е анонимен, се търси извън собствената общност. Във втора 

интерпретация подобни употреби са обичайни за новите демагози: 

лидери популисти, които са продукти на съвременната епоха и които се 

отличават с клипово мислене, подходящо определени като клипови 

политици [2]. Трета възможност е да се предположи, че говорещите 

използват изразите счупена държава, счупена икономика чрез 

привнасяне на значения от английски, сиреч знаят езици, но не търсят 

адекватно значение на родния си език:? сломена, провалена, разрушена, 

нефункционираща държава12. По този начин те обогатяват наивното 

знание за света, доколкото в българските поверия счупеното гърне е 

знак за болест13, сиреч те, публичните личности, говорят за болна 

държава.  

Разбиране на счупеното в други култури 

Ако се разшири контекстът към различните култури на планетата, 

ще се установи, че съществуват немалко вариации на тема счупено 

гърне.  

В индийска приказка то е свързано с безсмислието на глупави 

планове за бъдещето14. 

В японската култура от ХV век счупеното се съгражда с усилието 

на човека и се издига до изкуство и философия: кинцуги (също и: 
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кинцукурой)15 – една впечатляваща философия на оптимизма, която е 

коренно различна от счупеното настрана, защото счупеното и 

възстановяването му е част от историята на предмета, който не бива 

да се отстранява или пренебрегва. Тъкмо обратното, счупеното 

вдъхновява да направиш нещо (още по-) красиво.  

В близкоизточната мистична философия се казва, че само през 

раната може да проникне светлина (Руми). Кореспонденция с тази 

идея се открива и в творчеството на Ленард Коен: Във всяко нещо има 

пукнатина, за да навлезе светлина (вж. Anthem: There is a crack in 

everything / That’s how the light gets in16). 

Това са все идеи за разбирането и отношението към счупеното, 

бъдещето и светлината.  

Дискусия 

В българската традиция липсва философията на кинцуги или на 

източния мистицизъм, но е налична опитността на българските 

будители – възрожденски и съвременни, чиято цел е да отварят пътя 

за светлината, а задачата им – да напипват пукнатините в обществото 

и обществените отношения, да посочват кривиците. Тези кривици 

стават по-ясни тъкмо в съпоставка със световъзприемането в други 

култури. И когато се посочва „счупеност“ в държавата и 

държавността, това означава „счупеност“ на всички обществени 

системи и отношенията във и между тях. 

Налице е обаче един общ индикатор, който поради очевидността 

си се пренебрегва. Този индикатор е езикът. И изобщо не е случайно, 

че българските будители през цялото Възраждане – без държава, 

държавност и български институции – центрират вниманието си върху 

„конструирането“ на книжовния български език. Днес този език е 

подложен на „деконструкция“ в посока на счупването17. Да се остави 

ли встрани този единайсетвековен писмен език, да се нулира ли той, 

да се заличи ли, за да се осигури „рисет“? Акцентът в тенденциите 

подсказва за такава посока.  
Ако се погледне в перспектива, вариантите за последващи 

действия са два. Или да се избута счупеното настрана и да се започне 
отначало (да стартира в новонормално), и такъв вариант сякаш 
надделява в обществената практика. Или да се направи опит да се 
изгради ново нормално въз основа на наличното, подобно на базовия 
модел на кинцуги: да се видят пукнатините или счупеното да се 
подреди с мисълта, че тъкмо оттам, през процепите, навлиза светлина. 
Въпросът е как да стане, но и за него има отговор. Този втори вариант 
кореспондира с идеите, завещани от мъдреци и мислители през 
вековете, а именно: без минало няма бъдеще; миналото е коренът, а 
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бъдещето е на крилете на въображението; бъдещето се предсказва 
с правилно разчитане на миналото. Това означава, че един отказ от 
миналото, от корените, от паметта, от историята би лишил обществото 
от бъдеще, от една страна. Означава също, че тъкмо днес – като 
застопорена точка между миналото и бъдещето – следва да се вложат 
усилия, осигуряващи бъдещето, от друга страна. Основна система, 
която задвижва тези процеси по същество, е образователната 
система  – често критикувана, оспорвана, пренебрегвана, 
реформирана. Нейната резултативност става видна по-бавно, 
доколкото в тази сфера типично спекулативни борсови котировки 
липсват, но съществува пазар на образователните услуги18, за който 
Пиер Бурдийо е повече от ясен в интерпретациите си [3].  

Въздействията в духовната (образователната, културната, 
социалната) сфера следват собствен ритъм, може да изглеждат 
инерционни, но комуникацията тук, която се осъществява чрез езика, 
засяга пряко не само т.нар. национална сигурност [4], но и 
бъдъщността.  

Все пак остава въпросът откъде да се започне с градивността. 
Отново се позовавам на опитността на човешката цивилизация, а 
именно – от овладяването на буквите и правописа, защото те са в 
основата на развитието на концентрацията, търпението, 
въображението [5].  

Заключение 
Забележителна в това отношение е бележката на Леонардо да 

Винчи, че „перата ще въздигнат хората като птици към небесата, тоест 
писменàта, които са създадени от тези пера“. Тогава „разединените 
вещи ще се съединят и ще придобият в себе си такава сила, че ще 
върнат изгубената памет на хората, тоест пергаментите, които са 
направени от поединични късове от кожа и които съхраняват паметта 
за вещите и хорските дела“ [6]. 

Тенденциите към счупване на българския език предизвикват 
поредица от разединявания в съвременната езикова ситуация във 
всички обществени сфери. Дали ще продължат в тази посока, или ще 
се опитаме изкусно да „залепим“ наличното – а това означава 
внимание към езика, на който говорим – засяга пряко свиването или 
разширяването на българската езикова концептосфера. 

Бележки  
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собственост, стоки; (2) културен – знания, умения, квалификации, а като 
местоинституции това са училищата, университетите, читалищата, библиотеките; (3) 
социален – мрежата от социални връзки, които изгражда всеки индивид, и тяхното 
качество, като социални пазари са семейството, политическите организации и т.н.  
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